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204 LES RELATIONS DES JENIITES (Vor B

CHAPITRE IX.

DE LEUR CHASSE & DFE LEUR PESCHERIE.

OMMEN(QONS
neiges, ils le

mier que nous mangeaimes tntoaindi mis A
mort, mais c’eft va grand hazard quand ils peuuent
approcher de ces animaux A la portée de leurs arcs,
car ils fentent les Sauuages de fort loing, & courent
aufli vifte que les Cerfs. Quand les neiges font pro-
fondes, ils pourfuiuent I'Elan A la courfe, & le tuent
a coups d’efpées, qu'ils emmanchent a de longs ba-
ftons pour cét effect: ils dardent ces efpées quand ils
n’ofent ou ne peuuent aborder la befte, ils pour-
fuiuent par fois deux & trois iours vn de ces animaux,
les neiges n'eftant, ny affez dures ny affez profondes
d’autrefois vn enfant les tueroit quafi, car la neige
venant a fe glacer apres quelque petit dégel, ou quel-
que pluye, elle bleflc ces pauures Orignaux, qui ne
vont pas loing fans eftre maflacrez.

[149] On m’auoit dit que 1'Elan eftoit grand come
vn mulet d'Auuergne, il eft vray qu'il a la tefte
longue cdme vn mulet, mais ie le trouue aufli gros
qu'vn beeuf, ie n’enay veu qu'vn feul en vie, il eftoit
ieune, A peine le bois ou les cornes luy fortoient de
la tefte, ie n’ay point veu en France ny geniffe, ny
bouuillon, qui approchat de fa groffeur, ny de {a hau-
teur; il eft haut monté comme le Cerf. {on bois eft
haut branchu & plat en quelque fagon, non rond
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' 'CHAPTER IX.
ON THEIR HUNTING AND FISHING.

ET us begin with the Elk. When there is very
H\ little snow, they kill it with arrows, the first
that we ate being taken in this way. But it is
a great stroke of luck when they can approach these
animals within range of their bows, as they scent
the Savages at a great distance, and run as fast as
Deer. When the snow is deep, they pursue the Elk
on foot, and kill it with thrusts from javelins which
are fastened on long poles for this purpose, and
which they hurl when they dare not or cannot ap-
proach the beast. Sometimes they chase one of these
animals for two or three days, the snow being neither
hard nor deep enough; while at other times a child
could almost kill them, for, the snow being frozen
after a slight ‘_nﬁﬂ or rain, these poor Moose are hurt
by it, and cannot go far without being slaughtered.
{149] T had been told that the Elk was as large as
an Auvergne mule. True, its head is as long as
that of a mule, but I find it as large asan ox. I
have only seen one of them alive; it was young, and
the branches or horns were just emerging from its
head; I never saw in France either a heifer or young
bullock that was as big or as high as it was. Itis
tall and erect, like the. Deer; its horns are lofty,
branching, and somewhat flat, not round like those
of a Deer; I speak of the horns that I have seen,
but there may be other kinds. I have been told

HRA012395



206 LES RELATIONS DES JENUITES [Vou 8

comme celuy des Cerfs, e parle des bois que 'ay
veu, peut-eftre y en a-il d'autre fagds. Quelqu'vnm’a
dit ‘que la femelle portoit toufiours deux petits, &
toufiours mafle & femelle; mes Sauuages, au con-
traire, difent qu’elle en porte tantoft vn tantoft deux,
& qu’vne feule fois ils en ont trouué trois dans vne
femelle, ce qui les eftonna comme vn prodige.

I'ay quelque penfée qu'on pourra auec le temps
domeftiquer ces animaux, qu'on s'en pourra
pour le labourage, & pour tirer des trandes
neige, ce feroit vn grand foulagement.

Quand les Sauuages ont tué plufieurs Elans, & paf-
{é plufieurs iours en feftins, ils penfent A leur proui-
fion & A leur feicherie, ils vous ¢tendrons fur des
perches les deux coftez d'vn grand Orignac, en ayant
ofté [150] les os: fi la chair eft trop (paiffe, ils la
leuét par laichent, & en outre la tailladent; afin que
la fumée la defleiche & la penetre par tout, lors
qu’elle commence i ce {eicher ou boucaner, ils la
battent auec des pierres, la {oulent aux pieds, afin
qu'il n’y demeure dedans aucun {uc qui la puiffe cor-
rompre, enfin eftant bien boucané, ils la plient & la
mettent en paquets, voila leur prouifion, le boucan
eft va pauure manger, la chair fraifche de I'Eld eft
fort aifée 3 digerer, elle ne dure point das 'eltomac;
voila pourquoy les Sauuages ne la font point tant
cuire: Pour le gouft, il me femble que la chair d'va
boeuf ne cede point & la chair d'vn bon Elan.

Le Caftor ou le Bieure {c¢ prend en plufieurs fagds.
Les Sauuages difent que c'eft 'animal bien aymé
des Frangois, des Anglois, & des Bafques, en vn mot
des Europeans; i’entendois vn iour mon hofte qui di-
foit en fe gauflant, A/1/5: proutaw amisron, le Cattor
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that the female always bears two little ones, always
male and female.  On:the contrary, my Savages tell

I wpqo uaanﬁom Qoﬁnwn that, in time, these ani-
mals might be domesticated, and could be used to
till the soil and to draw sledges over the snow,
which would be a great comfort.

When the Savages have killed a number of Elks,
and passed several days in feasting, they begin to
think about drying them and laying them away.
They will stretch upon poles the two sides of a large
Moose, the bones thereof having [150] been removed.
If the flesh is too thick, they raise it in strips and
slash it besides, mo that the smoke may penetrate
and dry all parts.” When they begin to dry or smoke
this meat, they pound it with stones and tramp it
under foot so that no juice may remain to spoil it.
At last, when it is smoked, they fold and arrange it
in packages, and this forms their future store. Dried
meat ﬁ.. Hudoa mo&. vn« nWm w.amw meat of the msm is

In regard to Smnm. uw seems to me that voom is not in-
ferior to good Elk meat.

The Castor or Beaver is taken in several ways. The
Savages say that it is the animal well-beloved by the
French, English and Basques,—in a word, by the
Europeans. I heard my host say one day, jokingly,
Missi picoutax amiscon, ‘“The Beaver does everything
perfectly well, it makes kettles, hatchets, swords,
knives, bread; and, in short, it makes everything."”
He was making sport of us Europeans, who have

i
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2908 LES RELATIONS DES JESUITES {Vor. 8

fait toutes chofes parfaidtement bien, il nous fai des
chaudieres, des haches, des efpées, des couteaux, du
paim; bref il fait tout; il {e mocquoit de nos Europe-
ans qui fe paflionnent pour la peau de ceit animal,
& qui fe battent & qui ddnera le plus & ces Barbares,
pour en auoir: [151] iufques 12 que mon hofte me dit
vn iour me monftrant vn fort beau couteau, les An-
glois n’ont point d’efprit, ils nous donnent vingts

couteaux comme celuy 14 pour vne pean de Caftor,
Au Printemps, le Cattor fe nrend itrappe ameoer

cée du bois dont il mange: les Sauuayges font tres-
bien entendus en ces attrapes, lefquelles venant i fe
detendre, vne groffe piece de bois tombe fur 1'ani-
mal & 'affomme, quelquefois les chiens rencontrant
le Caftor hors la Cabane, le pourfuiuent & le prennent
aifement; ie n'ay point veu cette chaffe, mais on
m'en a parlé, & les Sanuages font grand eftat d'vn
chi& qui s&t & décounure cét animal.

Pendant I'Hiuer ils le prennent 4 la rets & foubs
la glace, voicy comment; on fend la glace en long,
proche de la Cabane du Caftor, on met par la fente
vn rets & du bois qui fert d’amorce, ce pauure ani-
mal venant chercher & manger s’enlace dans ces filets
faicts de bonne & forte ficelle double, & encore ne
faut il pas tarder A les tirer, car ils {eroiét bien toit
en pieces, eftit forty de 1'eau par 'ouuerture faite en
la glace, ils ’afidment auec vn gros battd.

L’autre fagon de le prendre fous la yglace eft plus
noble, tous les Sauuages n'en ont [152] pas I'viage,
mais feulement les plus habiles; ils brifent & coups
de haches la Cabane ou maifon du Caltor, qui eft en
effe®& admirable, il n'y a moufquet qui lu tranfperce
a mon aduis, pendant 'Hiuer elic cit battie fur le
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such a fondness for the skin of this animal and who
fight to see who will give the most to these Barbari-
ans, to get_it;, QM« they carry this to such an ex-
tent that my wem# said to. me one day, showing me a
very beautiful knife,.‘* ;;Mbﬂwum& have no sense;

they give us twenty g«oﬁ Iike this for one Beaver

In the Spring, the Beaver is taken in a trap baited
with the wood it eats. The Savages understand per-
fectly how to handle these traps, which are made to
open, when a heavy piece of wood falls upon the ani-
mal and kills it. Sometimes when the dogs encoun-
ter the Beaver outside its House, they pursue and
take it easily; I have never seen this chase, but have
been told of it; and the Savages highly value a dog
which scents and runs down this animal.

- During 9@ ﬂ‘uﬂwon they- capture them in nets and
under the ice, in this way: They make a slit in the
ice near the Beaver’'s House, and put into the hole a
net, and some wood which serves as bait. This poor
animal, searching for something to eat, gets caught
in a net made of Noo? strong, double cord; and,
emerging from the ‘to the opening made in the
uﬁ.anwwE%ﬁnqum&ﬁw «

The other way of taking them under the ice is
more noble. Not all the Savages use [152] this
method, only the most skillful ; they break with
blows from the hatchet the Cabin or house of the
Beaver, which is indeed wonderfully made. In my
opinion no musket ball can pierce it. During the
Winter it is built upon the shore of some little river
or pond, is two stories high, and round. The ma-
terials of which it is composed are wood and mud, so
well joined and bound together that I have seen our
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bord de quelque petit fleuue, ou d'vn mmwbm faicte 4
double eftage, {a figure eft ronde, les materiaux dont
elle eft compofée font du bois & de la terre, fi bien
liez & vnis par enfemble, que i'ay veu nos Sauuages
en plein Hiuer fuer pour y faire ouuerture a coups
de haches, 1'eftage d’embas eft das ou fur le bord de
1'eau, celuy d’enhaut eft au deflus du fleuue, quand
le froid a glacé les fleuues & les eftdgs. le Caftor fe
tient retiré en 1'eftage d’8haut, o il a fait {fa proui-
fion de bois pour manger pendant U'Hiuer: il ne laiffe
pas neantmoins de defcendre de ceit eftage en celuy
d’embas, & de celuy d’embas il fe gliffe fous les
glaces, par des trous qui font en ce bas eltage, & qui
re{pondent fous les glaces: il fort pour boire & pour
chercher du bois qu'il mange, lequel croitt fur la riue
des eftangs, & dans les eftangs mefme; ce bois par
embas eft pris dans les glaces, le Caftor le va couper
par deflous, & le porte en fa maifon. Or les Sau-
uages ayans brifé cette maifon, ces pauures animaux,
qui font par fois en grand nombre {153] fous vn
mefme toict, s’en vont {ous les glaces, qui d'vn colté,
qui d'vn autre, cherchans des licux vuides & creux
entre l'eau & la glace, pour pouuoir refpirer: ce que
fcachans leurs ennemis, ils fe vont pourmenans {ur
V'eftang ou fur le fleuue glacé, portans vn long ba-
{ton en main, armé d'vn coité d'vne tranche de fer,
faite comme vn cifeau de Menuifier, & de ['autre
d'vn os de Baleine, comme ie croy; ils {ondent la
glace auec ceft os, frappans deffus & prenans garde
fi elle fonne creux, & {i elle donne quelque indice de
fa concauité, alors ils couppent la glace auec la tranche
de fer, regardis fi I'eau n’ett point agitée par le mou-
uement ou par la refpiration du Caftor: fi 1'eau re-
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Savages in Midwinter sweat in trying to make an

vaEuN inte it with their hatchets. The lower story

is in or upon the edge of the water, the upper is above
the river. When the cold has frozen the rivers and
ponds, the Beaver secludes himself in the upper
story, where he has provided himself with wood to
eat during the Winter. He sometimes, however, de-
scends from this story to the lower one, and thence
he glides out under the ice, through the holes which
are in this lower story and which open under the ice.
He goes out to drink and to search for the wood that
he eats, which grows upon the banks of the pond and
in the pond itself. This wood at the bottom is fast-
ened in the ice and the Beaver goes below to cut it
and gwn,nougm house. Now the Savages having
broken this house, these poor animals, which are
sometimes in great numbers [153] under one roof,

disappear under the ice, some on one side, some on
the other, seeking hollow and thin places between
the water and ice, where they can breathe. Their
enemies, wuoﬁum this, go walking over the pond or
frozen river, ¢ ng a long club in their hands,
armed on one side withan iron blade made like a Car-
penter's chisel, sadon the other with a Whale's bone,

I believe. Hwn%gm the ice with this bone, striking
upon it and examining it to see if it is hollow; and if
there is any indication of this, then they cut the ice
with their iron blade, looking to see if the water is
stirred up by the movement or breathing of the
Beaver. If the water moves, they have a curved
stick which they thrust into the hole that they have
just made; if they feel the Beaver, they kill it with
their big club, which they call ca ourkachit; and,
drawing it out of the water, go and make a feast of

e
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mué, ils ont va baftd recourbé ps,:m fourrent dans le
trou qu'ils viennent de faire, s’ils {entent le Caftor,
ils le tuét auec leur grand hatton, qu'ils appellgnt ca
ouskackit, & le tirans de 1'eau, en vont faire curée
tout auffi toft, i ce n'eft qu'ils avent grande efpe-
rance d'en prendre d autres: e leur demandois pour-
quoy le Caftor attendoit 1a qu'on le tualt, olt ira il,
me difoiét ils, fa maifon eit rompuéd, les autres en-
droits ol il peut refpirer entre e

caflez, il demecure | cherct
cependant on l'affomme, il fort ;:L E&:? Tm& par
la Cabane, ou par quelque trou, mais les chiens qui
font 13, & qui le fentent, & l'attendent, l'ont bien
toft attrapé.

Lors qu’il y a quelque fleune voifin. ou quelque
bras d'eau conjoinct & V'eftang ol ils font, ils fe coulét
la dedans; mais les Sauuages barrent ces fleuues
quand ils les découurent, ils caffent la glace & fichent
quantité de pieux les vns pres des autres, en forte
que le Caftor ne peut euader par 1a. T'ay veu de
grands lacs qui fauuoient la vie aux Cuaftors, car nos
gens ne pouuans caffer tous les endroicts ot ils pou-
uoient refpirer, aufli ne pouuoient ils attraper leur
proye; I1 y a quelquefois deux menages de Caftors
dans vne mefme Cabane, c¢'eft 4 dire deux mafles &
deux femelles auec leurs petits.

La femelle en porte iufques a {ept. quatre, cing,
fix pour 'ordinaire, ils ont quatre dents, deux embas
& deux en haut merucilleufemét wterdes, les autres
deux font petites, mais celles-cy font grandes & tran-
chantes, ils s’en feruent pour couper les bois de leur
prouifion, & les bois dont ils batiffent leur demeure,
ils aiguifent ces dents quand elles {ont emoucces, les

o
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it at once, unless they have great hopes of taking
others. 1 asked them why the Beaver waited there
until it was killed. “Where will it go?” they said
to me; ‘‘its house is broken to pieces and the other
places where it-could breathe between the water and
ice are broken; it remains there in the water, seek-
ing air, and meanwhile it is killed.” Sometimes
[154] it goes out through its House, or some hole;
but the dogs which are there, scenting and waiting
for it, have soon caught it.

When there is a river near by, or an arm of water
connecting with the pond where they are, they slip
into that; but the Savages dam up these rivers when
they discover them, breaking the ice and planting a
number of stakes near each other, so that the Beaver
may not escape in that direction. I have seen large
lakes which saved the lives of the Beavers; for our
people, not being able to break all the places where
they could breathe, therefore could not trap their
prey. Sometimes there are two families of Beavers
in the same House, that is, two males and two fe-
males, with their little ones.

The female gnm as many as seven, but usually
four, five, or six. They have four teeth, two below,
and two above, which are wonderfully drawn out;
the other two are small, but these are large and
sharp. They are used to cut the wood for their food,
and the wood with which they build their house;
they sharpen these teeth when they are dull, by rub-
bing and pressing them against [155] each other,
making a little noise which I have myself heard.

The Beaver has very soft fur, the hats made of it
being an evidence of this. It has very short feet
which are well adapted to swimming, for the nails
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frottans & preffants les vnes contre [155] les autres,
faifans vn petit bruit que i'ay olily moy-mefme.

Le Caftor a le poil fort doux, les chapeaux qu'on
en fait en font tefmoins, il a des pieds forts courts &
fort propres pour nager, car ils ont vne peau conti-
nue entre les ongles, & la fagon des oyfeaux de riuiere,
ou des loups marins, fa queué eft toute platte, aflez
longuette faidte en vuule: en mefuray viie d'vn gros
Caftor, eile auoit vne pauime & huiet dorgts ou enui-
ron de longeur, & quali viie paulme de la main en
largeur, elle eftoit aflcz épaiile, elle et couuerte, non
de poil, mais d'vone peau noire figurée en écailles: ce
ne font pas pourtant de vrayes €cailles: on prend icy
le Caftor pour vn animal amphiuie, voila pourquoy
on en mange en tout temps: ma penfée eft que {a
grefle fondu& approche plus de Thuille que de la
grefle, la chair en eft fort bonne, elic nv’a femblé va
peu fade au Printemps, & non pas en lMiuer; Au
refte fi {a peau furpaffe la peau du mouton, la chair
de mouton furpafle & mon aduis celle de Caftor; tant
pource qu'elle eft de meilleur gouft, comme aufli que
le Moutd eft plus gros qu'vn Cattor.

Le Porc épic fe prend A l'attrape & 4 la courfe, le
chien l'ayant découuert, il eft {150} mort il n'elt
bien prés de fon giite, qu'il faict fous de grandes
roches, fous lefquelles s'eftant retird, il eft en lieu
d’afleurance; car ny les hdmes, ny les chiens, ne fe
feauroient gliffer 12 detflous, il ne peut courre fur la
neige, voila pourquoy il ett bien toit afommé, & n'eft
guere plus gros qu'vn gros cochon de ladct, fes pointes
ou piquerons font blics, longuets & atlez minces, en-
trelaflez & entremeflez d'vn poil noir ou grifate: l'ay
veu en France des armes ol 11 y auoit des pointes de
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are united by skin, in the same way as those of river-
birds or seals; its tail is eatirely flat, quite long and
oval-shaped. . I measured one of a large Beaver; it
was a palm and eight fingers or thereabout in length,
and almost one palm of the hand in width. It was
quite thick, and was covered, not with hair, but with a
biack skin looking like scales; however, these are not
real scales. The Beaver here is regarded as an am-
phibious animal, and therefore it is eaten in all sea.
sons. My idea is that the grease when melted is
meore like oil than grease; the flesh is very good, but
it scems to me a little stale in the Spring, and not so
in Winter. But if the pelt of the Beaver excels the
pelt of the sheep, the flesh of the sheep is superior.
in my opinion, to that of the Beaver,— not only be-
cause it tastes better, but also because the Sheep is
larger than the Beaver.

The Porcupine is taken in a trap, or by coursing.
The dog having discovered it, it is sure to be [156)
killed if it is not very near its abode, which it makes
under large rocks; having reached this, it is in a
place of saféty, for' peither men nor dogs can crawl
into it. It cannotrTun upon the snow, and is therefore
very soon put to death. It is hardly larger than a
good-sized sucking-pig. Its points or quills are
white, long, and rather thinm, interlaced and mixed
with black or grayish hair. In France I have see¢n
specimens of the Porcupine with quills three times
longer and ten times thicker, and much stiffer than
those of the Porcupines of this country. The Savages
have told me that near the Saguenay river, toward
the North, these animals are much larger. They
singe them as we do pigs in France; and, after they
are scraped, they are boiled or roasted, and are quite
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H

Porcs €pics trois fois plus longues & dix fois plus
groflfes & bi€é plus fermes que celles des Pores épics
de ce pais cy: les Sauuages m'ont dit que vers le
fleuue de Saguenay, tirat vers le Nonrd. ces animaux
y eftoient bien plus gros. Ils les brulent comme
nous faifons les pourceaux cn 'rance. puis les ayant
raclez, les font boiiillir ou roftir, lv manger en eft
bon, affez dur neantin tdes vieux, car

Mlte, il

s nap-

tes ieunes {ont tendres & n'ag

mumoowwww:.r Tcwﬁr NV Ao s Poron B iicia, ny de nos
Porcs domeftiques.

Ceft animal a les pieds tortus, & les ictte en dehors,
{es piqueroms ont cette qualité, <’ils piquét vn chien
ou quelque persdne, ils entrent incetlamment, s'infi-
nuans ou gliffans petit & petit, & s'en allans reflortir
par {157] la partie oppofée A leur entrée; par exemple
s'attachans au dos de la main, ils la truniperceront &
fortiront par le dedans. ['ay {ounucnt veu les chiens
tous heriffez de f{es pointes entrées defia 4 demy
quand leurs Maifires les retiroient. Voulant confi-
derer le premier qu'on apporta en lu Cabane ot e de-
meurois auec les Sauuages, ie Vempoignay par la
queud, & le tiray vers moy, toius coux (ul me regar-
doient fe mirent A rire, voyans ¢dme ic procedois; &
de fai®t quoy que i'cufle tafché de le prendre dex-
tremét, {i eft-ce que quantité de ces petites lances s'at-
tacherent & mes mains, car il n'y a aiguille {i pointué,
ie les retiray aufll toit, & les iettay duns le feu.

L’Ours au Printemps e prend & Vattrape, I'Hiuer
ils le trouuét dans des arbres creux ot il fe retire, paf-
fans plufieurs mois {ans manger, & cependant il ne
laifle pas d’eftre fort gras, ils couppent Uarbre pour
faire fortir la proye qu'ils aflommeunt {ur la neige, olt
bien 2 la fortie de {on gifte.
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edible, although rather tough, especially the old
ones, but the young ones are tender and delicate.
But in taste they are not equal to either our Wild
Boar or our common Pig,

This animal has crooked feet, which it turns out.
ward. Tts quills have this peculiarity: if they stick
into i dog or person they keep on penetrating, insin-
uatiny themselves or slipping in, little by little, and
cominy out {157] opposite where they entered. For
cxamyple, if they stick into the back of the hand the
will go through it, and come out on the inside. I
have often seen dogs bristling with these quills, al-
ready thrust half-way into them when their Masters
draw them out. Wishing to examine the first one
that was brought into the Cabin where I was staying
with the Savages, I caught it by the tail and drew it
toward me. All those who were looking on began
to laugh at the way I went at it: and, in fact, al-
though I had tried to take hold of it adroitly, never-
theless a number of these little spears stuck into my
hand, for there is no needle so sharp. I immediate-
ly drew them out, and threw them into the fire.

Bears are taken in a trap, in the Spring. In the
Winter they are found in hollow trees, to which they
withdraw, passing several months without mmﬁ.cm...
and yet they continue to be very fat. They fell a
tree, to make their prey emerge, which they kili
upon the snow, or as it is coming from its abode.

Hares are caught in nets, or are killed with arrows
or darts. I have already stated elsewhere that thesc
animals are white during the snow, and gray at other
times. They seem to me to be a little higher and
more rough-footed than those of France. They kill
{158] Martens and Squirrels in the same way. These
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